
Gróf Széchenyi Lajos és menyasszonya, Teleki Emma grófnő.
Strelisky, Dorottya ucca 1. felvétele.
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Abbáziát nyugatról a Monte 
Maggiore, északról és északkeletről a 
dinári alpesek védik a hideg száraz* 
földi szelek ellen, mig ellenben délről 
a Quarnero távol fekvő alacsony 
szigetei szabad utat engednek a 
tenger felől jövő melegebb légáram* 
latoknak.

A szállodák egy része a tenger* 
parton épült, más része pedig abban 
a babérerdőben, amely mintegy 100 
méternyire terjed fel a hegyoldalon, 
alkalmat nyújtva ezáltal a betegeknek, 
hogy szükség szerint, vagy a viz 
mellett vegyenek lakást, vagy maga* 
sabb helyeken, mindenütt egyaránt 
megvédve a hideg és száraz észak­
keleti szél <a bora) ellen.
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ZKotel Quarnero interieurje.

üiotel JCovrana.

Idén pompás időjárás van Abbazi* 
ában és ha megtörténhetik is az, hogy a 
beteg egy*egy napra kénytelen szobá* 
ban tartózkodni, azért kétségtelen, hogy 
jelentékenyen több időt tölthet a sza* 
badban, mint otthon, mert az egy rossz 
napot igen*igen sok jó nap követi.

Abbázia legjobb hoteljei a Regina 
(ex Stefánia), Quarnero és Lovrana. 
A hotelek vezetősége a magyar kö* 
zönséget különös kedvezményekben 
részesíti és az árak magyar koronában 
és igen kulánsak. Elutazás előtt leg* 
helyesebb a Magyar * Olasz Bank 
Nádor uccai főintézetében, vagy bár* 
melyik pesti vagy vidéki fiókjához 
fordulni, melyek készséggel adnak e 
hotelekről felvilágosítást és elfogadnak 
előjegyzéseket is.
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Auguszta főhercegnő Ö Fensége és nővére, 
Wittelsbach királyi hercegnő és ennek bájos leánya, 
Seefried grófnő, Lukich Károly altengernagy, báró 
Thierry, Kőnek Emil, br. Barkóczy Ilona, ifj. 
Somssich Tihamér, Lukács-Perényi bárónő, ifj. br. 
Wlassich Gyula, Grosch Károly és felesége és Pethes 
Lajos főtisztelendő kíséretében megtekintették a 
néhai Dr. Reich Miklós-féle Zander- és physikai 
gyógyintézetet.

A fenségeket és a többi illusztris vendéget 
Dr. Melha Armand igazgató-főorvos, Dr. Melháné, 
Dr. Hilf Paula igazgató-főorvosnő és Dr. W. Mayer 
Margit társtulajdonosnő fogadták.

A fenséges asszony nagy szakismerettel szem- 
lélte meg a csodás gépeket és pompás helyiségeket.

Különösen érdekelték a fenséges asszonyt a 
diathermiás készülékek és az iiditő anyagcsere fokozó 
villamosberendezések.

A fenséges asszony maga is részesült dia­
thermiás kezelésben, mert a kitartó automobilveze- 
tésnél jobb könyökizületében és a környéki izmoké 
ban fájdalmak léptek fel.

A diathermiás készülék a rádióhullámokhoz 
hasonló, de tört villamoshullámokat fejleszt és ezek 
a test mélyében hőhatást idéznek elő. A diathermia 
segélyével tehát a test legbelső részeiben levő 
izzadmányokat, sólerakódásokat, sőt gennyedéseket 
pontosan adagolt hőhatásnak lehet kitenni és a 
betegségokozó dolgok eltávolítását a siker minden 
reményével lehet megkísérelni. A fenséges asszony

is már egy kezelés után elragadtatással észlelte a 
kedvező, eredményt.

Az anyagcserefokozó osztályon az energia- 
fogyasztó gépek érdekelték O Fenségeiket. Ezek a 
gépek, különösen a hasprés és a lábak, csípők 
izmainak automatikus működtetése utján fokozzák 
az anyagcserét és üditik, végeredményben pedig az el­
égés fokozásával soványítják az emberi szervezetet.

Eme gépcsoporttal a test térfogatának csök­
kentése könnyedén kivihető.

Nagy meglepődéssel szemlélte a fenséges 
asszony azt a villanyosgépet, amely a morphium- 
hoz hasonlóan altat, de káros hatást nem okoz. 
Ezt a gépet ideges álmatlanság ellen és morphP 
nísmus gyógyítására adják a modern orvosok.

Az angolkórt gyógyító fénykezelő készüléknél 
is hosszasan időztek a fenségek és meglepődve hal­
lották, hogy milyen korszakalkotó jelentőségű a fény­
hatás már a gyermekek fogzási és korai csontgyen­
geségeinek, a csecsemő-rachitis idejében is.

A fenségek déli 12 órától alkonyaiig derűs 
kedvvel időztek a pompás gyógy intézetben, majd 
dr. Melháék gyönyörű szalonjában időzve, vissza- 
álmodták magukat Nagymagyarország békebeli 
boldog korszakába.

Ne vonj meg magadtól 
Semmi jó falatot,
Karcsúságod a »Zander*-ben 
Könnyen visszakapod.

Semmelweis ucca 2.
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A TÁRSASÁG
lllllll

KERTÉSZ K. RÓBERT. Az egész magyar 
társadalom, de különösen a fővárosi középosztály 
úgy ismeri e nevet, mint az »ur« és a »munka« 
fogalmának megtestesülését. Sokat lehetne Írni róla, 
az ügyes műépítészről, az igazi művészről, a nagy- 
szerű adminisztrátorról, a kitűnő államtitkárról, a 
jóakaratu kollégáról, az őszinte barátról, vagy a 
nagyszerű családapáról, de mindezek mellett a leg- 
jobban jellemezte őt Tolnay Ákos, midőn a Fészek 
diszlakomáján az első pohárköszöntőt mondta: 
»Állandóan a művészek között él s mint az összmű- 
vészek főnöke azok ügyes-bajos ügyeit úgy intézi, 
hogy nemcsak, hogy összeveszni nem birtak vele, 
de kivétel nélkül szeretik és becsülik őt.« Aki ismeri 
a művészek természetét, az tudja csak igazán mél- 
tányolni, mit jelent ez. S mi a magunk részéről 
applikáljuk ezt a jellemzést a társas életre is, mert 
még nagyobb ritkaság, hogy valaki a társadalmilag 
szerepeljen anélkül, hogy ne »kezdjék ki«. Kertész 
K. Róbert egyéniségén és kiváló modorán megtört 
minden ilyen kísérlet. Ezt látjuk egész pályafutás 
sán, mely 25 évvel ezelőtt kezdődött, midőn a 
műegyetem Czigler-tanszékén asszisztens lett. Utána 
hosszabb külföldi tanulmányútra indult és bejárta 
Ceylont, Szumatrát, Hátsó-Indiát, Burmát, Sziámot, 
Jávát, Kínát és Japánt, melyek alapján megírta 
»Képek Ázsia keletéről« és »Ceylon épitő-művé- 
szete« cimű műveit. 1908-ban a kultuszminisztérium 
építészi ügyosztályának élére kerül, hol különösen 
az állami iskolák és az uj Nemzeti Színház építési 
ügyeivel foglalkozik intenziven. Háború alatt a 
fronton küzd, majd Károly király koronázásakor 
a művészi munkálatokat vezeti. Nemsokára minisz- 
téri tanácsos, műegyetemi magántanár, a forradal- 
mák után pedig a Műemlékek Bizottságának elnök- 
helyettese lett, mig 1923 óta mint helyettes állam­
titkár a művészeti ügyek intézését látja el oly 
reátermettséggel és szeretettel, melyhez hasonlóra 
még nem volt példa a kultuszminisztériumban. Köz­
ben eredeti szakmáját sem hanyagolja el, mert 
mind műépítész is működik, pályázatokon feltűnik 
és jelenleg a premontrei-rend gödöllői gimnáziumát 
és internátusát építi.

Megható volt az az őszinte ünneplés, amit a 
Fészek tiszteletére múlt hétfőn rendezett. A ban­
ketten felköszöntőt mondottak Petry Pál államtitkár, 
Hubay Jenő, Hevesi Sándor a Nemzeti Színház 
igazgatója, Gaál Gyula és Csók István. Vacsora 
után néhány művész humoros jeleneteket adott elő, 
majd tánc következett. Résztvevők névsora a 
következő:

Kertész K. Róbertné, Rerrich Béla, Lechner Jenő és 
felesége, Szilágyi Vilmos, Bálint Zoltán, Jámbor Lajos, 
Ligeti Miklós és felesége, Petry Pál, Haasz Aladár, Thu- 
róczy Ruzitska Gyula és felesége, Thuróczy Ruzitska 
Mária, Zsarkó Pál, Rózsahegyi Kálmán, Hubay Jenő és 
felesége, Moravcsik Géza, Siklós Albert és felesége, Pásztor 
János, Iványi-Grtinwald Béla, Glatz Oszkár, Kisfaludy Strobl 
Zsigmond, Sidló Ferenc, Bálint Lajos, Walter Kálmán,

Keéri Szántó Imre, Angeli Róbert, Knopp Imre, Makoldy 
József, Sződy Szilárd, Wesztróczy Manó, Dudics Andor és 
felesége, Hevesi Sándor és felesége, Odry Árpád, Gaál 
Gyula, Heltay Jenő és felesége, Környey Béla és felesége, 
Nadányi Emil, Hettyey Aranka, Somogyi Erzsi, Székely- 
hidy Ferenc és felesége Marschalkó Rózsi, Kern Aurél, 
Vidor Dezső, Márkus László, Palotay Árpád, P. Buda- 
novics Mária, Tors Tibor és felesége Mátray Erzsi, Feli- 
czidesz Román, Csathó Kálmán és felesége Aczél Ilona, 
Tóth László, Tőry Emil, Györgyi Kálmán, Harsányi 
Zsolt és felesége, Déry Béla, Csók István, Vaszary 
János, Hermann Lipót, dr. Hültl Dezső, Kertész János 
és felesége, Haselbeck Olga, Kiss Ferencné, Kisfaludy 
Kálmán, Ybl Ervin, Berán Lajos, Náday Béla és felesége, 
Fülei-Szántó Endre, Tolnay Ákos, Ábrányi Emil és fele­
sége, Medgyaszay István, Kövesdy Géza és felesége, Po­
gány Móric és felesége, Wargha László, Lakatos Ártur, 
ifj. Kertész Róbert, ifj Kienast Ferenc, vitéz Öllé Antal és 
felesége, Beöthy László, Pásztor János, Szablya Frischauf 
Ferenc, Tihamér Lajos, Bárány Gerő, Sántha Gábor, Szi- 
lassy Károly, Schwöder Ervin és felesége, Mihályi Ferenc, 
Farkas Sándor, Alpár Ignác és felesége, Györgyi Dénes, 
Magyary Zoltán, Ocskay Kornél és felesége, Molnár Ferenc, 
Szedő Miklós, Harsányi Grethe, Lux Elek, Mariay Ödön, 
Nékám Lajos, Huszka Jenő, Várady Aranka, Miakich Károly.

HANGVERSENY A CASINÓBAN. 
Az Országos Kaszinó az elmúlt hét csütörtökjén 
este rendezte második hangversenyét a legjobb 
erők közreműködésével. A sárgatermet az utolsó 
helyig megtöltötte főképpen a kaszinó tagjaiból 
álló előkelő közönség, mely hangverseny után az 
éttermekbe vonult vissza vacsorázni. Vacsora után 
ismét a sárgateremben tánchoz gyülekeztek, ehhez 
Radics Béla szolgáltatta a zenét. Az öreg prímás 
fia, Radics János, kit a hangversenydobogóról isme­
rünk, ma lépett először a közönség, illetve a banda 
elé és oly nagyszerű keringőket húzott, hogy még 
a régi jó bosztonisták, Fábry Géza, Sztehló Dezső 
és Fleischer Elemér is táncra perdültek Közben 
a nyilvános étterem bar-helyiségében is folyt a 
tánc és a pezsgő, sőt voltak, akik a pince-étte­
rembe szorultak, hol egy szalonzenekar adta meg 
a vidám hangulatot.

A hangversenyt követő nagyon szép estélyen 
a következő hölgyeket sikerült följegyeznünk:

Tóth Istvánná, Korbuly Domonkosné, Szappanos 
Gerőné, Szlávy Tiborné, Vermes Gyuláné, Saxlehnerné 
Rupp Ily, báró Szentkereszthy Béláné, Boróczy Lászlóné, 
Kneuschel Hilicskáné, Végh Istvánná és leánya Mária, 
Zsigmondy Mihályné, Konkoly-Thege Kálmánná, Sztehló 
Dezsőné, Wulff Olafné, Szöllőssy Aurélné, Nagy Dezsőné, 
Nagy Bódogné, Békássy Lászlóné, Gullya Lászlóné, Jánossy 
Béláné, Perczel Miklósné, Szilassy Gézáné, Somogyi Kál­
mánná, Papp-Ragány Endréné és leányai Magda és Dalma, 
Lencz Baba, Oláh Melinda, Vutkovits Irén, Ordódy Mariéi, 
Heinrich Elekné és leánya, Stefani Icu, Vály Klára, báró 
Kéthly Károlyné és leánya Margó, Kuncz Józsefné, Kultsár 
Kláry, Törley Antalné, Huber Mártha, Farkas Valy, Palugyay 
Lizi, Glósz Miklósné, Röth Klári, Hertelendy Miklósné és 
leánya Juci, Gyurkovits Gitta, Hader Gyuri, Papp Joly és 
Giskó, Markos Olivérné, Gaal Marietta, Barcsay Aliz, 
Horváth Marianne, Gassner Klári, Békássy Gyöngyi és a 
három grácia, Vermes Marcsi, Majthényi Médy, Rohonczy 
Cica, akik körül különösen jó hangulatú vidám társaság 
csoportosult. A kedves estéllyel a Kaszinó idei hangverseny- 
sorozatai lezáródtak.
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PIKNIKET rendezett Mayer László kedden 
este a City cukrászdában, mely nagyon jól sikerült. 
Személyenként 120.000 koronáért három fogásos 
vacsorát, ehhez Sebestyén Gábor kitűnő badacsonyi 
borait és reggel felé parfait»t szolgáltatott fel. Mind­
ehhez a tánc közben különféle misztikus fényeffektus 
és Erdélyi Dolly zongorajátéka járul. Még igen szép 
kotillion, sőt tánc jeu 
de barre is volt,- nyer* 
tese Beretvás Irmi.

Megjelent hölgyek:
Bárczy lstvánné és leá­
nya Piroska, Beretvás 
Farkasné és leánya Irmi,
Rakovszky lstvánné és 
leánya Erzsébet, Ma­
gyar Balázsné és leá­
nya Dindy, Wimpfen I. 
báróné, Wolff bárónő,
Mayer Béláné, Baróthy 
Miklósné, Rege Ká- 
rolyné, Csabay Klárika,
Papp Joly, Végess Pici,
Gyurkovich Gitta és 
Paczolay Baba.

A HADIMUZE»
UM - EGYESI! =
LET e hó 2-án tan* 
tóttá a Hungáriában 
harmadik nagyon 
szépen sikerült tea» 
estélyét, melyen a 
régi hadsereg tiszt» 
jeinek családtagjai 
feltűnő nagy szám» 
ban vettek részt. A 
rendezés főérdeme 
az agilis Horváth 
Károlyé, aki Wie» 
gand István főhad» 
nagy segítségével vé­
gezte az előkészítés 
fáradságos munká» 
ját. A megjelent 
hölgyek névsora:

Lovag MetzRudolfné, 
szentkereszthegyi Kra- 
tochwill Károlyné, Ger- 
bert Károlyné, Tattay 
lstvánné, Zechentmayer 
Józsefné, Kenessey Ist­
vánná, dr. LedererMik- 
sáné, Kornhaber An- 
talné, Bergmann Ágos­
tonná, Wiegand István­
ná, Tower Hugóné,
Weisenbacher Kornél- 
né, b. Baitz Oszkárné,
Dukesz Arnoldné, Ti­
bor Róbertné, tószegi 
Freund Béláné, Seitz Er­
vinné, Németh Andorné, Szecsey Béláné, Hollay Béláné, 
dr. Metelka N.-né, dr. Dobáck Ferencné, T.-né Gruber 
Mici, Margó Edéné, Misley Kálmánná, dr. Kovalik 
Rezsőné (Jászberény), Dunay Lászlóné, Hajnós Sán- 
dorné, Pósz Béláné, Groidel Oktávné, Csopka Lajosné, 
Cserépyné Ttisky Leona, Steiger Aladárné, dr. Dóczy Im- 
réné, Radnay Károlyné, Ackermann Vilmosné, Fila Jánosné, 
dr. Waldmann Antalné, ifj. Bodnár Rezsőné, Mende Emilné, 
Bodnár Dezsőné, Simon Béláné, Erdélyi Mórné, dr. Bányai 
Sándorné, Brammer Ödönné, Hübner Gézáné, Sebessy

Miklósné, Brammer Pálné, felapáti Molnár Ferencné, Sebők 
Richárdné, Resofszky Béláné, Zenz Károlyné, Szilárd 
Béláné, Horváth Károlyné, Nagy Elemérné, Zsombory 
Lászlóné, Havas Lajosné, Puszta Béláné, Pogány Frigyesné, 
György Lajosné, Seregélyi Dezsőné, dr. Posta Sándorné, 
dr. Lipták Pálné, beodrai Baitz Józsefné, Szögyén Györgyné, 
Matinszóka Józsefné, Ahsbahs Tassilóné, dr. Imris Péterné, 
Zirner Ákosné és még igen sok szépasszony.

Leányok közül: Lipták Bűnei,FialaLilly, Walmann Erika,
Erdélyi Lilly, Sándor 
Ilonka, Brammer Vil­
ma, Propper Erzsi, 
Zenz Paula, Kelety 
Anikó, Resofszky Irma, 
Seregélyi Irma és Baba, 
Tiszavári Ica, György- 
pál Karola, Hideghéti 
Bettera Gizella, Ke­
mény Anni, Tattay Pi­
roska, Dunay Lilly, 
Bartha Manci, Török 
Ilona, Margó Kató, Tat­
tay Erzsiké, Erdélyi 
Ilonka, Sebestyén Ily, 
Sebestyén Nóra, Vo- 
lonch Erzsiké, Bárczay 
Éva és Médy, Bodnár 
Angela, Bokor Livia, 
Gerbert Berty, Dukesz 
Margit,Seregélyi Emmy, 
Gerley Baba, Radnay 
Médy, Ackermann Gi­
zella, Edithke és Ir- 
muska, Prónay Ellyke,

A DEBRECENI 
TISZTIKASZINO
múlt hónapban hang» 
versennyel egybekö» 
tött mulatságot ren» 
dezett, melyen a vá» 
ros katonai és pol» 
gári előkelőségei igen 
nagy számban vol» 
tak képviselve.

Megjelent hölgyek: 
Komoróczy Irnréné, v. 
Báthory lstvánné, lovag 
Kerpely Béláné, ecsedi 
Csapó Mártonná, Ra- 
doysich Lajosné, Bor­
bély Kálmánná, Gal- 
linszky Károlyné, Te- 
mesváry Gerőné, Med- 
gyaszay Miklósné, kö- 
vesdi Boér Viktorné, Ju- 
ricskay Tiborné, Stein- 
feld lstvánné, Diószeghy 
Dezsőné, Szalay László­
né, botfalussi Both 
Lászlóné, kricsfalusi 
Kricsfalussv Jenőné, 
Syposs Miklósné, v. 
Nagy Pálné, Boór Jó­
zsefné, Mezey Béláné, 
Holényi Jánosné, Török 
Albertné, Szilágyi Bé­

láné, Kelemen Ernőné, Ferjentsik Ottóné, Máté Gézáné, 
Bodroghy Lászlóné, Vitányi Ivánné, Schnörk Jenőné, felső- 
vályi Nagy Frigyesné, Rásó lstvánné, pazonyi Elek Endréné, 
Dalmy Tiborné, nagyenyedi Egry Gézáné, Bahunek Ele­
mérné, Szász Gézáné, Rödl Rudolfné, Nusál Béláné, 
Major Aladárné, Bergmann Gyuláné, Veress Lászlóné, 
Bracskó Antalné, László Béláné, Denk Józsefné, Kiss 
Gáborné, Hajdú Józsefné, Beczner Józsefné, Bészler 
Jánosné, Krumenakker Dezsőné. A sikerült mulatság a 
kiváló rendezők érdeme.

SKertész <K. ^Róbert. Halász Vilma felvétele.

Hftf!
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Gsengery-ZKelenffy-íMajorossy-piknik: Boros Marica és Schreiber Vica — Papp Joíy, Orphanides Nóra és Gitta.
Strelisky-fiók felvétele

HÁZI ESTÉLYEK

Szirmay Tamáseknál szombaton 9 órai teán 
a következő hölgyek vettek részt: /

Medve Miklósék, Szirmay Józsefék, Scitovszky Béláék, 
Fáy Gyuláék, Papp-Ragány Endréék, /Gorove Lászlóék, 
Viczián Elekék, Kováts Margó és igenr sok fiatal táncos.

Rudnay Lajos köv. tanácsos és felesége az 
elmúlt csütörtökön Trefort uccai otthonukban estélyt 
adtak a következők résztvételével:

Márffy-Maiituanóné, Törley Aníalné, Fáy Istvánná és 
leánya, Széchenyi Ella grófnő, Kultsár Klári, Gaal Lászlóné, 
Kunz Józsefné, báró Bánffy Zoltánná, Csiszárik püspök, 
ifj. Wlassics Gyula, báró Reviczky György, Máriássy Hor­
váth Dénes, Boér Ákos, SzemzQ István, Szép László, 
Abaffy Miklós stb.

Eczeghi Kerekes Istvánék nagyon szépen sike= 
rült házi bált adtak szombaton zeste lakásukon, azon 
alkalomból, hogy leányukat, Évát, a társaságnak 
bemutatták, aki már eddig is feltűnt az idei kisebb 
bálokon, mint a legszebb és legbájosabb leányok 
egyike. Derűs jó hangulatban cigányzene mellett 
reggelig tartott a mulatság, melyen a következő 
hölgyekéi sikerült följegyeznünk :

Horváth Tivadarné és leánya Maca, báró de Ben 
Józsefné és leánya Nóczi, Heim Pálné és leánya Katinka, 
Adler-Rácz Józsefné és leánya Mariska, Korbuíy Károlyné 
és leánya Lilli, Brédl Sándorné és leánya Hanna, Muslay 
Gyuláné és leánya Annus, Bakay Péterné, Kristóffy Józsefné, 
Huszár Tiborné, Günther Ferencné, Móricz Istvánná, Pal- 
kovits Béláné, Jancsó Ilus, Tóth Magda. Ezenkívül szám­
talan szorgalmas táncos fiatalember és komoly táncos meg­
jelenése jelentette a vidámságot az estélyen.

Mihályfy Dezső és felesége szombaton este 
házi bált rendeztek otthonukban, melyen többek 
között a következők jelentek meg:

Álgya-Papp Sándorék, Barthos Tivadarék, Grayner 
Hugóék, Reichel Gyuláék, Grecsák Richárdék, Dunkel 
Károlyék, Kiss Gézáék, Nagy Zsigmondék, Krayer Gyuláék, 
Navratilné Hegedűs Rózsi, Törökné Cselkó Inti, Sorbán 
Cicu, valamint Farkas Elemér, Vermes Zoltán, Bánfay Ernő, 
Farkas Imre, Cselkó Tibor, Pintér Arnold stb.

Hankovszky Zoltánék a vármegyeházai laká= 
sukon fényesen sikerült névnapi estélyen látták 
szívesen házuk barátait, akik között a tekintetes 
vármegye különös nagy számmal volt képviselve. 
A nagyszerű hangulatra jellemzésül említésre méltó, 
hogy nemcsak az anyák, de még az ifjú és csak 
a shimmyért lelkesedő gavallérok is órák hosszat 
ropták a csárdást. Vége=hossza nem volt a házU 
gazda éltetésének és a cigányozásnak, melyben 
előljárt Balás Balázs, Alszeghy Kálmán, Vay 
László és Hankovszky Dénes. A megjelentek közül 
emlékezet után a következőket sikerült feljegyeznünk:

Almásy László és családja, Preszly Elemér és csa­
ládja, Almásy Sándor és családja, Tormay Béla és fele­
sége, báró Rudnyánszky Miklós és felesége, Erdélyi 
Lorand és felesége, Hainiss Leó és felesége, Kozma Aladár 
és felesége, Horváth Mihály és felesége, Weninger János 
és felesége, Torkos Jenő és felesége, Balás Balázs és 
felesége, dr. Sieberth István és felesége, Tarnay Béla és 
felesége, Nyisztor Sándor és felesége, Hankovszky Árpád és 
felesége, Sajóhelyi Zoltán és felesége, Dolevicény Géza és 
felesége, Berkes Etta, Gara Baby, Weisz Baby, Hankov­
szky Jolán, Némethy Jenő, Böhm Camill, Halász Bálint, 
dr. Gyenes István, dr. Bozóky Lajos, Bézay Jenő, dr. Szi­
lágyi László, Uher Arisztid, Kesserü Kálmán, ifj. Almássy 
Sándor, Almássy István, Takács Géza, Vidacs Tóni, Gara 
Tibor, Csapó Tibor, dr. Helle László, dr. Hankovszky István.

Kisebb teát adtak az elmúlt héten a következő 
családok : Csurgay Istvánék, Heinrich Elekek, Végh 
Istvánék, Rácz Miklósné, Fábry Gézáék, László 
Sándorék, Laczay Imréné, Kacskovits Margit, Sár= 
mezey Endréék, Gresits Ivánék, Irsay Arturék, 
Keresztes Arturék, Dorogsághy Dezsőék, Vermes 
Gyuláék, Rakovszky Istvánék, Balázs Arpádék, Öllé 
Antalék, Szepessy Pálné, Palotay-Kováts Károlyék.

íKöpenyek, kosztümök 
íDélutáni és estélyi ruhák . 
mondó nagy választék AmbrUS-SzalOtl

IV. ‘Váci ucca 11/b II. cm. 2 
K, lefon : 172 - 97 (£ift)
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C>engery-ZKelenffy-ZM.ajorossy-piknik: Alsó sor : Kelenffy Gyula, Csabay Klári, ifj. Csengery Árpád, Scheitz Klára, Majorossy 
Béla. Ülő sor: Horváth Magda, Papp Jolánba, Grebe Vera, Schreiber Vica, Tóth Gitta, Kertész Mádi, Tóth Csibi, Feledy Baba. 
Állók: Korbuly Lilly, Kerekes Éva. Strelisky-fiók felvétele.

RÖVID HÍREK.

BETHLEN.VACSORA. A Bethlen Gábor 
Szövetség a tagok közt a társas érinkezést tovább 
fejleszteni óhajtván, a hagyományos Bethlen-Vacsorát 
ismét megrendezi folyó hó ll-én az Országház 
éttermében este 8 órakor. Mindazokat, akik a Bethlen 
Gábor Szövetséggel nexusban lévén, hiányos címük 
miatt meghívót nem kaptak, a Szövetség titkárságát 
felkeresni szíveskedjenek, akár személyesen, akár 
postán naponta 5—7#igVII,Wesselényi ucca52. alatt.

A SZENT GyÖRGy-OTTHON-ban
csütörtökön a rendes Szent György-Est keretében 
divatbemutató volt a Vékey-szalon rendezésében.

A TÉLI TENNIS-TÁRSASÁG folyó hó
21=én kezdődőlcg rendezi III-ik nemzetközi versenyét 
a városligeti fedett pályákon Magyarország bajnok- 
ságaiért.

A BALATONI yACHT CLUB a Gelíért- 
szálló melléktermeiben családi összejövetelt rendezett 
szombaton este, melyen főképpen az almádiak 
jelentek meg nagyszámban. így a hölgyek közül 
Véghely Dezsőné,.. Marschalkó Béláné, Heyduck 

dönné, Déghy Ödönné, Vermes Gyuláné, báró 
Kazy Ferencné, Hornyánszky Gyuláné, Kratochwill 
Károlyné, Karácsonyi Ferencné és leánya, Majthényi 
Médy, Rohonczy Cica, Pogány Sándorné, Nagy 
Pálné és leánya, Riemer Gyuláné és még sokan.

A MAC a keddi összejöveteleit az Astoriában 
péntekre helyezte át, mert e napon az idegen elemek 
túlságosan ellepték a tavernát.

A HUNGÁRIA EVEZŐS KLUB törzs­
tagjai az élükön Mannó Leonidász és Miltiadesszel, 
valamint Kalliwoda Ferenccel minden pénteken este 
társas vacsorára gyűlnek össze a Waltz-féle (azelőtt 
Kiszel) vendéglőben.

A TÁRSASÁG TÁRSASUTAZÁSA
április második felében indul Róma, Nápoly és 
Palermóba. Csakis a társasághoz tartozók jelent­
kezését fogadjuk el. Időtartam 15 nap, összköltségek 
körülbelül nyolcmillió korona.

HEGyESHALMy LAJOS volt kereskede­
lemügyi miniszter, a fővárosi társaság rokonszenves 
tagja, 65,éves korában hirtelen elhunyt. Alszeghy 
Béláné, Árkay Ferencné és Konkoly-Thege Kál- 
mánné édes atyjukat gyászolják.

A BUDAI KOLLÉGIUMI KLUB szépen 
sikerült farsangi estélyt rendezett, melyen József 
Ferenc főherceg is megjelent. Műsor után reggelig 
tartó tánc következett.

3L budai kollégium estélye.

Bálok után csappant a házi bálok száma is, a bál­
rendezők frakkja nemsokára naftalinba kerül, hogy késő 
őszig pihenje ki a téli Campagne babérjait. Ám a fiatalság 
tánckedvének a farsang vége sem szab határt. Esténkint a 
legjobb társaságok találkoznak a Magyar uccai Admiral- 
Barban, ahol minden meghívó és formalitás nélkül áldoz­
hatnak Terpsichorének. E mondain mulató vezetősége minden 
tekintetben gondoskodik vendégei kényelméről és az előkelő 
társaság már a vacsoránál megtölti az intim helyiséget.
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Csengeru-ZKelenffv-ZMajorossy-piknik. Balról jobbra alsó sor: Boross Marica, Csengery Árpád, Bobitsch Évi, Majorossy Béla, 
Prágay Zsófi, Kelenffy Gyula, Vaszilievits Pipi. Ülő sor: Baittrok Ica, Kuchinka Nelly, Kmetty Erzsi, Russ Méla OÍgyay Bébi, 
Pláner Lenke, Jancsó Ilus, Oberschall Baba, Geszty Lilly, Geszty Üli, Karácsonyi Munci. >dló sor: Faber Gabi, Röser Babi, 
Adler-Rácz Mária, Pete Jockó, Brédl Hanna, Ludwik Andi, Almássy Rizuka. Strelisky-fiók felvétele.
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A PÉCSI EGYETEMI BÁL pompásan, sike- 
rült nem annyira az egyébként agilis rendezőség 
jóvoltából, mint amennyire azért, mert a bálon a 
magas fővédnök, Albrecht kir. főherceg megjelent 
és kedvéért a város és környék szine-java töltötte 
meg a Pannonia-szálló Ízlésesen díszített termeit. 
A bálról listával nem rendelkezünk, mert ezt a 
rendezőség többszöri Ígérete ellenére nekünk meg 
nem küldte s igy meg kell elégednünk azzal, hogy 
a sok szép hölgy közül kiemeljünk néhányat, akik 
lapunk régi barátai.

Az asszonyok között ifj. Hamerli 
Imréné, Világhi Lászlóné és Tedesconé 
domináltak, előbbi fekete crépe georgette 
gyöngyhimzésü ruhájában sok gavallért 
kötött le, csakúgy, mint Világhi Lászlóné, 
akinek halványlila marocainjét megeső^ 
dálták. Tedesconét a bál magas fővéd- 
nőkének bemutatták és a szimpatikus 
fiatal főherceg szívesen elbeszélgetett a 
zöld selyembe öltözött, érdekes és szel­
lemes asszonnyal.

A leányok közül a pesti bálokról 
jó ismerősünk Schuller-Jeky Manci, 
akinek fehér selyem báliruhája arany 
hímzéssel valóságos költeményegye­
nesen a zárdából csöppent a báli par= 
kettre a bájos Tichy Mici, aki reggelig 
elnökölt a frakkok és uniformisok töm­
kelegé között,- a fehér crépe de Chine 
ezüst lamé rózsákkal nem egy marcona 
hadfinak szerzett álmatlan éjszakákat ,- 
Cholnoky Hanna stil-ruhája sárga csip­
kével és kék bársony rózsákkal úgy 
láttuk, különösen egy szimpatikus or­
vost igézett meg, Fónay Mártha pedig 
azt sem tudta, hogy melyik urnák adjon

táncot, annyian vették körül a rózsaszín crépe de 
Chinebe burkolt szépleányt. A késő reggelig tar­
tott a sikerült mulatság.

A PATRIA KLUB a Wenckheim-palotában 
farsang utolsó napján nagyszabású jelmezes és 
álarcosbált rendezett. Közben az Operahaz mű­
vészei által produkált műsor, majd jelmezverseny 
volt. A kedélyes estély reggelig tartott. A zenét Sajó 
László úri zenekara szolgáltatta, amely a legjobb 
tánchangulatot keltette.

Csengety-ZKelenffy-ZMajorossy-piknik: Prágay Zsófi, Bobits Éva, 
Kertész Mädy. Strelisky-fiók felvétele.
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gróf 3)raslcovich 3ván 
a montekarlói galamblövöversenyen.

■

ZKáttérben
Sétány és galamblövö-pálya.

a „3-ranconia“ oceángözös.

GALAMBLÖVÉSZET 
MONTE-CARLÓBAN. 
Néhány képet közlünk a monte= 
carlói galamblövő-pályáról, hol a 
legutóbbi versenyeken a magya­
rok különösen szép eredménnyel 
szerepeltek. így Lumniczer Sán­
dor hat, gróf Draskovich Iván 
pedig három versenyt nyert, mig 
Gáspárdy Béla egy nagyobb 
és három kisebb díjnak lett bir­
tokosa.

Reméljük, hogy ez a szép 
sport olimpiai győzelmünk után 
nálunk is nyerni fog a nép^ 
szerűségben és a margitszigeti 
szép pálya a jobb idő beálL 
tával hangos lesz a puska­
ropogástól. Irigykedve nézzük 
Lumniczer Sándor felvételein a 
montecarlói pompás berendezést, 
talán nálunk is szebb otthont 
kapnak egyszer a hires galamb­
lövők.

Qalumblövőpálya és Casino.
Lumniczer Sándor felvételei.

¥ fé ¥

műm i tű tmim :S 1 uwst

VÍVÁS. Szép közönség 
előtt folyt le a N.V. C. kizá­
rásos kardversenye, amelyet a 
a favorit Petschauer Attila szinte 
erőltetés nélkül nagy fölénnyel 
nyert meg. Ez az újonnan feL 
tűnt kardfenomén meglepett ben= 
nünket pompás stílusával és 
akcióinak gyorsaságával. Santelli 
mester szerint az utolsó évek 
legnagyobb tehetsége, akit az 
öregeknek irányítaniuk kellene, 
hogy túl ne trainirozzék és idő 
előtt le ne törjön. Tény, hogy 
ha a »feje« is oly jó lesz, mint 
a technikája, veszélyes ellenfele 
lesz a régi olimpiai gárdának is. 
Es ez a dolgok természetes 
rendje,- lassan nyugalomba men­
nek a régi nagy ágyuk s hadd 
jöjjön a friss acélos fiatalság, 
hogy továbbra is megvédhesse 
a külföldön a magyar penge 
régi hegemóniáját.

W
TELEFOIi: IOZSLF 151 81

..— p a imwt -S ppfea
klitonkgejsegek % -0 kapTiotő-k .

BUDAPEST ♦ IV* EGYETEM *U *5

ZKausvater Xörinc
bőröndgyáros

IV, ‘Gürr Sfstván ucca 6

Síi árúja, hogy utazása előtt tekintse meg áruraktárát, hol 
utazási cikkekben a legmagasabb igényeit is kielégítheti

Országos ^Kaszinó
nyilvános éttermei 

MGZNIl
üőoczé Xajos muzsikál Xáng 91. 9Lrpád vendéglős

nagy választékban. Villanyszereléseket 
és átalakításokat jutányosán eszközlünk. 
,,T HOMSON“ villamossági vállalat 
VII. Wesselényid. 6. Tel.: József 122—88

£fiatalos üde arcbőrt varázsol dr. SKaiserling 9iyvarion 
szépitőszere, adagja TK 30 000 Görök ^József 
gyógyszertár ^Budapest, VI., SKirály ucca 12. sz.

SPORTRUHA ÉS BREECHES- 
KÜLŐNLEGESSÉGEK / //

HARCSABÉLA
url szabó Budapest, IV, Városház»u. 16.1. em. / Tel.: 183—31

Különleges frakk- és smoking-őltönyők / / / 
/ / / Állandóan nagy választék eredeti angol 
szövetekben / / / Közismert előkelő Ízlés 

/ / / Szolid árak / / <
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Xaczay SBibi Zsigmondy ^Jenöne lev. ^Molnár 3)uczy

AZ IDEI BÁLI RUHÁK

A bál és az estélyi ruha a legszorosabban össze» nem érdemes estélyi ruhát csináltatni, mely azért
függő »két« fogalom, de »egy« gondolat. Estélyi van, hogy a nő pompázzon benne, hogy sokan
ruha nélkül nincs bál, de viszont, ha nincs bál, megcsodálják és ugyanannyian megirigyeljék. Tud»

juk tehát, hogy mit jelent a hölgyeknél 
egy sikerült toilette, ezért is részleteseb» 
ben óhajtunk beszámolni az idei far» 
sangi szezonban látott feltűnőbb ruhák­
ról. A sorozatot ezennel megnyitjuk, 
bemutatván néhány példányt azokból, 
amelyeket alkalmunk volt lerajzoltatni.

Laczay Bibi élénkzöld crépe de 
Chine»ruhájára emlékszünk a Szé» 
chenyi»bálról, mely fehér gyöngyökkel 
és zöld strucctollakkal volt diszitve.
Hasonló hatalmas strucclegyezője élénk 
feltűnést keltett, nemcsak mert nagyon 
szép volt a tulajdonosa, de rendkívül 
ügyesen állította azt össze a meg» 
alkotója, a Pucher Gabriella szalon.

Zsigmondy Jenöné, ez a bájos 
bécsi asszonyka az atléta»bálon tűnt 
fel arany és fehér, zöld gyöngydi» 
szitésü toilette»jével, mely Aich Zer» 
lina remekműve.

leveleki Molnár Duczy felejt­
hetetlenül kedves jelenség volt a Szé- 
chenyi»bálon. Ruhája halványkék ezüst»
Iáméból készült, világoskék taftleve» 
lekkel diszitve, az ezüstlamé öv pedigSKasenfeld Mnnus Strasser ZRichárdne

í A SZENT GELLERT-SZÁLLÓ „q,ön téri«*
$ ÉTTERMEI A LEGKELLEMESEBB SZÓRAKOZÓHELy. “U
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SKrokovich Frigy es né

IS
nagy­

fel tűnt 
kreációja, 
Sárga és

azfekete crépe satin estélyi 
Egységespárt bálján láttunk rajta, s melyről megtud­
tuk, hogy az Raab Böske szalonjában készült. A szép 
összeállítást piros tüllfátoly (illúzió) egészítette ki. 
Egyelőre annyit adunk Ízelítőül az idei szezonban 
látott legsikerültebb báli ruhakreációkból, azonban

nefelejtskoszoruval volt kombinálva. Mind­
ezt Benczétől beszerzett ezüstbrokát cipője 
egészítette ki.

Hasenfeld Annus a Széchenyi=bálon 
tűnt fel remekbe készült cyklamenszinü 
crépe-satin toilettejében, mely ezüsté 
gyöngyökkel volt igen szép mintában 
kihimezve s amely a Lichtenstein-szalon 
rendkívüli jó Ízlését dicséri.

Strasser Richárdné hires 
szerű ruháiról, de ezek között 
a Szent György-estélyen látott 
mely Fischer Júliától került ki. 
fekete színárnyalatú crépe - georgette 
strucctollal és strassal díszítve.

Krokovich Frigyesné ezüst=him= 
zésü gyönyörű fehér velour chiffon es­
télyi ruhája általános feltűnést keltett^ a 
Széchényi=bálnn. Különösen szép volt 
ezüst csipkés könnyed uszálya, ibolya 
váldisze és ezüst himzésü pártás fejdisze. 
A rendkívül sikerült összeállítás Rosen- 
bergné ruha szalonjának kiváló Ízlését 
dicséri.

Jeszenszky Elememé szép barna asz- 
szony, aki még szebb volt abban a gyö= 
nyörü arany és piros gyöngyökkel díszített 

ruhájában, melyet

*Jeszenszky <Slemérné

tekintettel arra, hogy van még néhány szép ruhánk 
— rajzban — raktáron, legközelebb azokat is so­
rozatosan bemutatjuk, bár előre féltjük a ruhák 
szerencsés tulajdonosait attól, hogy nagyon sokan 
fogják azokat lekopirozni, no de sebaj, lesz még 
farsang és lesznek még uj toilettek.

n

Karcsú és Unom lesz
a bokája!

A párisi nők közismerten szép lábformájukat 
a rendszeres lábgondozás segítségével örökké 
megőrzik, sőt

megvékonyitják lábaikat 
Clarks-félepárisi Bandes „L”
használata által. Ha sokat áll vagy járkál, spor­
tol, táncol, ha lábai duzzadtak és vastagodásra 
hajlamosak, ha nem akarja, hogy idő előtt 
megvastagodjanak, használja habozás nélkül a
Clarks-féle párisi Bandes „Lu t,
mely testszinü, különleges finomságú.

Hires párisi szépségek, színésznők, mint: 
Rég ine Camier, Q. Robinne, Lucette Darbelle, 
Spinelli, Nierska, Meg. Villars, tánc élőit és 
után, próbák alatt hordják.
Láthatatlan a harisnya alatt is! 

Párja 150 ezer korona, utánvéttel vagy a pénz elő­
zetes beküldése mellett, használati utasítással. *

Magyarországi szétkiildési hely:

ZSOLDOS SÁNDOR
Budapest VII, Rákóczi-ut 74 II. em. lépcsőház. Tel. J. 16-58.

V._______________________________________________________ >

felszerelések, asztalok.
VI, Andrássy-ut 36. sz. 
Telefon : 32 - 20.

Legújabb londoni divat. Fűző és melltartó egyben 
Nélkülözhetetlen Halcsont és minden nélkül. Ideálisan 
kényelmes. Minden alak csodálatosan érvényesül

FUZO „COMBINEGE

Csak rendelésre készül 24 óra alatt is
V, Bécsi ucca 9. — Telefon : 134-34
NEUSTADT ÉS HERCZOG

fűző- és melltartó-különlegességek

A
% élt fon 
jjózsef

Szalay Sándor
fBaar jjózsef utóda

ö cs. és kir. fensége 
ffózsej főherceg 

udv. szállítója
cipész

150-36 ^Budapest, IV., 2)una ucca 6. (SOotíld palotában)

ALAPITVAyS'.O

STOCKBAUER GUSZTÁV
Budapest IV, Párisi ucca 3 Telefon 107-63

Készít ágynemüeket, paplanokat és matracokat a 
legfinomabb kiállításban.
Különlegesség: pehelypaplanok
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31 katolikus bálon: Oláh ^Melinda

A Váci ucca*)
A budapesti társaságban egyik nagyon sze­

replő Írónő legutóbb élénk lelkesedés közepette 
újságolta a következő megállapítását:

»Felfedeztem a legolcsóbb, de egyszersmind 
legszórakoztatóbb mulatóhelyet Pesten: a Váci 
uccát. Beléptidij nincs, az előadások folytatóla­
gosak. Záróra mindenki saját belátása szerint. Az 
összes starok fellépése körülbelül biztositva van, 
változatos műsor, kül- és belföldi attrakciók, mit 
kívánhat többet egy anyagilag kissé lecsúszott, 
de társadalmilag virágzó egyén? Én részemről 
minden délelőtt ott vagyok.«

Igaza van neki, csakhogy ezt már mások is 
felfedezték és ez éppen a magyarázata, hogy a 
Váci ucca déltájban oly keresett hely, —- bár össze 
nem tévesztendő az úgynevezett korzóval, vagyis 
a dunaparti sétánnyal. A korzó ugyanis csak 
tavaszkor divatos s ott legfeljebb a szokásos 
napozást és flörtölést végzik hölgyeink <a rövid 
szoknyák óta térdmelegités is divatos), mig a 
Váci ucca ezzel szemben az év bármely szakában 
kultiválható.

S ami a fontos, itt nemcsak sétálni szokás, hanem 
az ember ismerősök felfedezése reményében végig­
megy rajta egyszer-kétszer, néha háromszor is

*> Akik az összes itt szereplők neveit még e hó folya­
mán beküldik szerkesztőségünknek, azok fényképeit sorozatosan 
leközöljük.

s eközben mégis úgy 
tesz, mintha ezt nem is 
szórakozásból tenné, ha­
nem mert fontos teendői 
közben visz arra útja.
Az igazi és leplezetlen 
korzózót természetesen 
nem nehéz megkülönböz­
tetni a »szándékosan« 
vagy »véletlenül« arra 
tévedő járókelőtől. Ez 
részint lassan jár, részint 
sűrűn változtatja partne­
reit, váltogatja, cserélgeti, 

ha beleun, újra kezdi.
Közben betéved a Ger- 
baudba szétnézni. Ott 
látható a gyönyörű báró­
nő, aki olyan tehetsé­
gesen ir <1> és az Író 
ségtelenül kártyázik <2>, 
cigarettázás után innen indul lovaglóruhában egyszer 
végig a Váci uccán <3>, hol elfogja őt az a nyu­
godt, elegáns ur, akiről mindenki azt hiszi, hogy 
báró és a korzón kívül semmi foglalkozása sincs, 
pedig a Ritzben lakik és vállalatát igazgatja <4>. 
A Kristóf térrel szemben rendületlenül posztot az 
ezredes, mintha az ucca erkölcse fölött állna őrt 
gyönyörű farkaskutyájával <5>.

De ezenkívül vannak a Váci uccában külön 
»állóhelyek«, igy a Berndorfi fedett kirakat mélye-

3L katolikus bálon: ‘Wielland SVlária

> I

PATHÉ^BÉtiy

WANAUS JÓZSEF
fényképészeti cikkek szaküzlete 

Budapest, IV., Sütő utca 2. szám 
<Deák Ferenc tér sarok)

Telefon 8—67

bárónő, aki olyan tehet- 
a harmadik bárónő pedig

Hunyadi János természetes kesertiviz. 
Közönséges adag felnőtteknek reggel éh­
gyomorra egy pohárral lehetőleg langyosan. 

Gyermekeknek megfelelőleg kevesebb.
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dése képezi az ifjú arszlántársaság rendes fedett 
— és teljesen nőmentes — találkozó helyét (6), Vagy 
a Würtzl előtti Türr István uccai sarokfordulónál 
a gázkandeláber körül szokott inspekciózni a min» 
denrendü és nemű jó társaságokban oly közkedvelt 
miniszteri titkár (vagy talán már osztálytanácsos) 
<7>, jóképű és hasonló vidám ikertestvére <8> és 
együtt várják a bankdirektor barátjukat <9>, mert 
ő e helyen száll ki autójából egy kis gyalog» 
sétára. Legtöbbször a Fővárosi Színház egy prima» 
donnajelöltje (10) csatlakozik hozzájuk, akinek 
majdnem oly nagy jövőt jósolnak az operettben, 
mint amilyeneket az édesanyja arat ma is a vig= 
játékokban <11). Legtöbbször magányosan lejt végig 
egy magas, fehér arcú szép barna asszony, azt 
mondják, egy járásbiró felesége és arról ismer» 
hető fel, hogy mindig nagyon siet s legfeljebb 
egyszer megy végig (12). A jólábu és jól táncoló 
kisleány két törpe bulival és sok fiúval (13), vala» 
mint a három »gazdag leány« (14) (nővérek és 
már asszonyok) külön»külön a három »buta em» 
berrel« úgy hozzátartoznak a Váci uccához, akár» 
csak Lechner mester órája, vagy a Váci uccai 
egyenletben egy ismert barátnő (14) több ismeret» 
lennel. A művésznők között vannak járókelők és 
»utonállók«. Ez utóbbiak különösen akkor tűnnek 
fel, ha ismerősökkel találkoznak és az csak termé» 
szetes, hogy ilyenkor az ut vagy a járda közepén 
állanak meg, nem törődvén azzal, hogy a rögtön» 
zött zsur közben fennakad a közlekedés, sőt azzal 
sem, ha esetleg a volt polgármester fia (15) kis

c5? katolikus bálon: ‘Végess IBici.

1

M katolikus bálon: JCengyel Mnnie.

BW1*-

Fiáthjával elüti őket. Egy magas, szőke vezérkari 
százados szép barna felesége (16) és hasonló ^ nő» 
vére (17) a legfinomabb jelenségei a Váci uccának. 
Vannak emberek, akik naponta ott > lógnak« a 
Váci uccában, ezek az úgynevezett inspekciósok. 
A kövér, monoklis iró (18), vagy a csendes járású 
gyáros (19), kinek szarvasbőr»keztyü ében tartott 
sétapálcája a leghívebb kísérője. Egyik legked­
vesebb alakja nemcsak a Váci uccának, de a 
kaszinónak is egy daliás tábornok/vagy ha akarod, 
orvos (20), aki egy másik pesti orvossal (21) szó» 
kott járkálni, aki arról hires, hogy az ő házánál 
vannak a legvi» 
dámabb —- de 
sajnos, nem füst» 
mentes —- vacso» 
rák (22). A szép» 
asszonyok közül 
elmaradhatatlan 

(csak azért, mert 
a Haris közben 
lakik) az a barna 
ügyvédné (23), 
ki csak fiacská» 
jával látható (ez 
a kisfiú lesz tiz 
év múlva a korzó 
szeladonja) (24) 
és a rövidlátó 
bárónő, akinek 
farkaskutyája a

ÉLŐVIRÁG.TEREM GELB JV1 A LV I N TELEFON: J. 103-72 
BUDAPEST, IV, MUZEUMsKÖRUT 27. SZÁM _______
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cVollerich Olga K/lenzben.

leghűbb kísérője (25). A kocsiuton szinte szökel- 
lésszerüen, ruganyos, fiatal léptekkel halad a 
népszerű kedves bankár, városunk legnagyobb 
vivőrje, t edig már hetven éves, de oly fiatal és 
vidám, akárcsak elegáns fiai. Ki ne ismerné őket <26>.

A Váci ucca jellegzetes pihenőhelye a 
»City«, azelőtt köröm-, most tea-szalon, ide szokott 
betérni a még mindig szép szőke direktorné, en­
gedvén, hogy közben megcsodálják lábát (27) és 
gyönyörű kis leányát. Vannak, akik azt állítják, 
hogy Pesten csak ennek a szőke leánynak állanak 
jól a stil-ruhák és a sima frizura, melyről a bá­
lokon is már messziről felismerhető. Legalább egy- 
sjer végighuz a szerb származású szép férfin <28>. 
O a Váci ucca legrégibb törzstagja és az összes 
nők ideálja. Evekig hangoztatta, hogy ily körül­
mények között sohasem gondol nősülésre, amiután 
csak természetes, hogy tavaly megházasodott, de

UJTERMESU

azért a Váci uccához hű maradt. Egy bájos szép 
kis asszonyka tűnik (29) fel és most a három 
állandó gavallérjai közül csak a barna pirosképü 
<30> és a gimnázista fia van jelen. Üdvözli őket 
egy teljesen is­
meretlen, ala­
csony kopasz 
ur <31>, akit 
egyszer mint 
az árnyéka vé­
gigkísértünk a 
Váci uccán s 
megállapítot­
tuk róla, hogy 
úgy köszönti 
ismerőseit, 
hogy kalapját 
állandóan feje 
fölött tartva ha­
lad és panasz­
kodik, hogy 
egy ilyen sétá­
ja kész náthát 
jelent nála.

A későnkelők közül két óra tájban belénk üt­
közik a legvidámabb, magas, volt bácskai főispán 
és fia <32>. Azt mondják róluk, hogy éjfélután is 
szoktak »ütközni«, pedig gyűlölik az affért és ezért 
a helyszínen intézik el ügyeiket, hogy másnapra 
elfelejtsék

Sokat lehetne 
még megfigyelni a 
Váci uccában, 
különösen ha meg# 
tudhatnók a sze­
replők személy­
adatait is, de eh­
hez külön nyil­
vántartó irodát 
kellene nyitnunk.
Egyelőre legyen 
elegendő e sze­
melvény s kérjük 
azokat, kik felis­
merik az összes 
itt szereplőket, 
küldjék be hoz­
zánk neveiket és 
mi a helyes meg­
fejtők fényképeit 
alkalmilag közölni 
fogjuk.

CSOKOLÁDÉ
DREHER
TEJJEL

/Xrofloil n/ír/'ci modellruhák, kosztümök és 
Uí cucli fJUflOl kalapok nagy választékban.

ftozott anyagból is készítünk. • • ^Mérsékelt árak.

SKrámer Aranka, sindrássy út 62.

Girardi József

IV, Petőfi Sándor ucca 1
<volt Koronaherceg ucca)

Párisi modellek, ruhák, 
angol, francia szövetek 
és selyemáruk / /

EGYSZERŰ ÉS MŰVÉSZI BÚTOROK DITTHDrC ADMAV C7Ä\fCTlfC7TT LAKBERENDEZÉS
ÁLLANDÓ RAKTÁRA DU I UKtűAKNUh o/iU V E. I lYCZ-íL I KASTÉLYBERENDEZÉS

Föuzlet: ÜLLŐI-UT 18. Telefonj. 99-24 BUDAPEST Fióküzlet: JÓZSEF-KÖRUT 28. Telefon J. 20-68
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Mascagni
a Magyar Kir. Opera vendége

Lehetetlen a művészt az élő embertől el­
választani. Az igazán nagyoknak a művészete is 
csak haláluk után 
válik el a művész 
magánéletétől, hogy 
mint művészet ma­
radjon meg teljesen 
függetlenül attól a 
gyarló porhüvelytől, 
amelyben az isteni 
szikra megszületett.
Mascagni egyike leg­
nagyobb élő zene­
szerzőinknek műveit 
előadja az egész vi­
lág, ám most, hogy 
ismét nálunk tisztel­
hetjük, megváltjuk, 
hogy annyira le­
nyűgöz bennünket 
egyénisége, hogy 
csak úgy érdekel 
bennünket benne az 
az ember, mint a 
művész.

Jól ismerjük ezt a 
vérbeli olasz mű­
vészt Operaházunk 
karmesteri pulpitusá­
ról. Másodszor tért 
vissza hozzánkeuró- 
pai kőrútjaiban s 
látogatásait mindig 
örömmel üdvözöl­
jük, mert itttartóz» 
kodása idejében nem­
csak mint művészt 
tanultuk megbe­
csülni, hanem meg­
szerettük benne az 
embert is.

Rendkívül ked­
ves egyéniség a tár­
saságban, akinek igazi szeretetreméltóságát csak 
a fehér asztal mellett ismerhetjük meg igazán. 
Ilyenkor is ő vezényel s diktálja a tempót, amely 
ezúttal mindig csak friss allegro vivace s amely 
csak az ivásban és dohányzásban válik prestis-

simóvá. Semmiféle italfajta, vagy bármilyen jóféle 
magyar vergóniacibar sem elég erős neki. Az ilyen 
»gyengeségekből« garmadaszámra fogyaszt a maestro, 
különösen ha megfelelő kompánia is adódik hozzá. 
Ilyenkor érzi magát elemében a bájos öreg ur s

fáradhatatlanul viszi 
az iramot a társas 
érintkezés minden fá­
zisában. Pompás el­
beszélő és adomázó 
s ha tréfái néha már 
ismertek is, mégis 
derűt fakasztanak 
abban az egyéni ki­
adásban, amelynek 
pikáns glissandói cs 
szellemesen röpködő 
pizzicatoi őáltala uj 
melódiaként szólal­
nak meg. Csipke­
lődni is szeret, külö­
nösen színházi dol­
gokban, de ezt is 
megbocsájtják neki, 
mert — igaza van. 
Fáradhatatlan mun­
kása a művészetnek, 
aki bizonyos egyéni 
ritmusban bonyolítja 
le művészi életét, 
amit sohasem tart 
foglalkozásnak, vagy 
»businessnek«, ha­
nem mindig egy- 
egy művészi teljesít­
ménynek. Ekkor az­
tán teljes odaadás­
sal a szentelt mú­
zsák lovagjának sze­
gődik, akiken a leg­
csekélyebb sértést 
sem tűr el s nem 
hagy megtorlatlanul. 
Ezért itt-ott nehez- 

streiisky-fiók felvétele, telnek is rá a köny-
nyüvérüek, de mi 

megértjük s szeretettel üdvözöljük őt, a múzsák 
bájos öreg, fiatalszivü lovagját, aki semmit sem 
vesz komolyan, csak a maga igaz nagy művészetét, 
semmitsem utál jobban a dilettantizmusnál, mely 
félve lapul meg a mester mérgezett nyilai előtt. (Z.)

SFraskita a Városi Színházban. Molnár Vera.

különlegességek
Cr^ir7tnr1nr P°rcellángyáros és nagykereskedő. Mllandó SJIUUUUÍ jus raktár porcellán- és üvegkészletekből.
^Budapest, V., ^Dorottya ucca 14 szám.

Fűző és mégsem fűző GFRÖ SaJv^ío^' xÁci ücca 11BTŐRV. VéSvE OBiXW &EGNAOAyOBBITOTT KIRÁLY UCCA 69
FŰZŐ, MELLTARTÓ ÚJDONSÁGOK, FEHÉRNEMÜEK Telefon: J. 66-05
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„Csibi“ a fMagyar Színházban: ^Mészáros Qiza.
Strelisky»fiók felvétele.

Grand Guignol.
A párisi Theatre du Grand Guignol vendége 

művészei megkezdették sorozatos előadásaikat a 
Király»Szinházban. A bemutató előadás — mely­
nek érdeklődői nagyszámban kerültek ki az Író- és 
művészvilágból ■—■ ha nem is hozott csalódást, 
mégsem elégítette ki a felcsigázott várakozást. 
A pesti idegrendszer szépen fejlődött hisztériája 
ma már nem elégíthető ki olyan könnyen s egy 
kis rémdrámának a színpadon, — oda se neki. Az 
Élet, a »legnagyobb paprikajancsi«, minden nap 
gondoskodik bőven egy kis idegbizsergetésről s aki 
éppen ilyenre éhes, agyonhabzsolhatja magát, akár 
a napilapok hasábjain is. Ezen darabok térhódítása

mellett már azért sem foglalhatunk állást, mert csak 
jobban balfelé rajzolnák a színházi esztétika amúgy 
is kétes irányú vonalát. Egyetlen szempontból 
bocsájtható meg ennek az irodalomnak színpadra 
hozatala s az az, hogy a legtágabb lehetőségét 
biztosítja a színészi képességek érvényre juthatá» 
sának s módot nyújt az igazi nagy művész tudá­
sának bemutatására. Gyenge kezekben azonban a 
produkció valódi érté» 
kére sülyed s nem 
sokkal többet ér a 
»paprikajancsinál«.

Azonban mégis 
helyesen érezte a Ki» 
rály=Szinház igazgató» 
sága azt, hogy ezzel 
a vendégjátékkal a 
magyar színpadi kul» 
túra egyik tartozását 
rótta le a külfölddel 
szemben, annak mi» 
kénti meggyökeredzé» 
sét további sorsára 
bízva. Mindenesetre 
meglesz a kellő érdek» 
lődés —- az idegen 
nyelv ellenére is — a 
vendégjátékok iránt s 
amelyeknek lezajlása 
nagyban hozzájárulnak 
a külföldi művészi 
kapcsolat szorosabbá 
tételéhez, mely a pró» 
zai színházaink életé» 
ben nagyon laza volt x 
eddig is. Igaz is —' sér» 
tés ne essék a vendé»
geken — ez elérhető lett volna e borzalmak nélkül is, 
de hát a ióizlésü publikumnak ez sem árthat meg. (Z.)

\ Jókai Mór

I Az
$

j arany 
! ember
I

1 R
*

I névtelen 
j vár
I
I
1 Urániában

SCHNEIDER RÓZSI és KATÓ
ANGOL ÉS FRANCIA NŐI RUHA DIVATTERME 
Budapest, IV. kér., Váci ucca 8. szám. Telefon: 94—35.

/ Eredeti modellek kiárusítása. /

Weifmann
hölgyfodrász, kozmetikai műterem

IV, légiposta ucca 11 
Telefonszám: 118—71

gépeit lakásán felszereli, 
üzembe helyezi

és kezelésére megtanítja a
VOX RÁDIÓ RT., IV., Városház-utca 4 

Telefonszám : 4—93

A VOX RADIO

^stíapiHafofi 184-8

valamint
GésxiHefn eh.

ZOLTÁN

3)r, ^Deutsch József
fogorvos

^Budapest, VI., fTLndrássy ut 40

//^//Jr//M//M//Jr//Ar//M//M//JT//Jr//M//M//M//M//M//M//M.

ÍOHR mflRlfl-KROnSUSZ
Vegytisztító, csipketisztitd és kelmefestő 
Gyár és központ: Vili. kér., Baross- 
ucca 85. szám. Telefon: József 2—37
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A MULATÓ BUDAPEST ÉJJEL.

Végigsétáltunk Budapest előkelő éjjeli mula- 
tóhelyein s egy pillantást vetettünk a vidám éj­
szakába.

Az Admiral Bariba tértünk be legelőször, ahol 
mint rendesen, alig tudtunk helyet kapni. Az elő­
kelő világ vidám ifjúságának rendes találkozóhelye 
ez a rendkívül intim, kedves helyiség, amely barát- 
ságos közvetlenséggel magába vonzza a jó Ízlést 
és zavartalan szórakozást kedvelő úri publikumot. 
Amikor bepillantottunk, a mulatság javában folyt 
s csak úgy futólag végignézve az előkelő társaságok 
asztalán, mindjárt felismertünk -sokakat azok közül, 
akik ma Budapest elegáns világát képviselik. Név­
sorral nem merünk szolgálni, mert hátha egy-egy 
mágnás mégis csak meg óhajtja őrizni az inkog- 
nitóját és kissé különös volna, hogy a hű kis feleség 
esetleg Így értesüljön a férj apró csinytevéseiről. Ott 
mulat rendesen Petrovich Szvetozár is, az elegáns 
moziszinész. Éjfél után rendesen megjelennek a 
Halló Amerika előadása után az angol »görlicék« is, 
akik ebben a kedves helyiségben hódolnak tánc­
szenvedélyüknek. Ilyenkor aztán van dolga az 
Eisemann-Blum jazz-bandjának. Szünet nélkül szol­
gáltatja a tánchoz a legújabb sláger-számokat s a 
pompás muzsikára fokozottabb hangulatban ropják 
a tüzes jávát. Az asztalok között a közszeretetnek 
örvendő Frisch forgolódik. Az ő kiváló üzletvezeté­
sének köszönhető, hogy ebben a helyiségben az úri 
világ olyan otthonosan érzi magát. Minden egyes 
gavallért s ezek szokásait, kívánságait kitünően 
ismeri s igy mindenkit a szája ize szerint szolgáltat 
ki. Gondoskodik vendégei szórakozásáról s Árgus- 
szemekkel vigyáz, hogy helyiségében mindenki jól 
érezze magát. Ennek aztán az a következménye, 
hogy mindenki az Admiraí-ban akar mulatni, ahol

i

3\flakay TMargit, a ^Belvárosi Színház tagja
Strelisky»fiók felvétele

a mulatságnak csak a szigorú záróra szakit véget. 
Ez a pillanat a legkeservesebb a derék Frischnek, 
aki fájó szívvel búcsúzik, szerencsére rövid időre, 
szeretett vendégeitől, akik másnap ujult erővel 
megint csak megjelennek a kedves, barátságos 
mulatóban.

BENESCHOFSKY
JULIA

BUDAPEST
IV, SÜTŐ UCCA 2

Ajánlja dús raktárát 
leány» és fiuruhákból 
legjutányosabb árakon

Megrendelések mér» 
ték után 12 óra alatt 
pontosan teljesittetnek

TELEFONSZÁM 121-26

GÁL LAJOS
Budapest, II., Széna-tér 7. sz.
Telefon : 46—-54. z

Teljes felszerelés üveg» és porcellán» 
árukban. Különlegesség színes üveg», 
kávés és teás csészékben. Nagy raktár 

képkeretekben.

TELKES
BUDAPEST. IV . XITZEUMVErUT 21

Készülékek,
alkatrészek,

eladása és szerelése.

Díjmentes bemutatás és 
felvilágosítás:

TELKES mérnök
Budapest

IV., Muzeum-körut 21
Telefonszám: 
József 104-03

Maurifsch Mici és Társa
nő/ruha-műterem

Budapest IV, íjégi posfa-u. 7—9, /. 13 - Tel.: 153—95

Készít: esküvői, báli, estélyi ruhákat, köpenyeket, 
sportruhákat a sport minden ágában, angol és francia 
utcai ruhákat eredeti párisi modellek szerint.

MODERN ni|TnpQ7M| HU ÁLLANDÓ NAGY KIÁLLÍTÁS Bud.pe.ívíiíőúsi'-m
T«,.= ,6Z. DUI UnÖiflLUIi és Baro«s-uc€e 11. s»Am
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A
8 hengeres

Lincoln
a világ legszebb 

automobilja.
Szállítja

Haltenberger Vilmos
VI. Nagymező ucca 19. 
Telefon: 66 — 15.
»Ford«-autók és túra­

autók.
»Fordson«-traktorok 
alkatrészek, javítások. 
Lincoln, Ford, Fordson, 
autorizált képviselete.

Sürgönyeim: 
„Wilford Budapest.“

BRETT SAROLTA
/női kalapkülönlegességek terme/ 

BUDAPEST,
IV. kerület, Párisi ueca 2. szám.

P1TR0FF MIKLÓS
oki. gépészmérnök
autoinobil-szakértő 

magánsoffőrképzö intézete 
a legjobb társaságbeliek ré­
szére is csoportosan vagy

egyéni kiképzésre.
Felvételi iroda:

Vili., Erzsébet-körut 28, I. 16 
Telefonszám: lózsef 116—79

................................. .

NŐI DIVRTUJDONSRGOK 
RLLRNDÓAN RAKTÁRON

Budapest, IV., Koronahetceg-u. 10. 
Fióküzletek: IV., Kalvin-tér. VII., 
Rákóczi-ut 32. II, Buda, Fő-ucca 52. 
.............. .

HSÚollak Mariska
táncintézetét véglegesen 
IV., Szervita tér 3 (Török­
palota) félem, helyezte át.

Telefon: 171—56.
Uj tanfolyamok gyermekek 

és felnőttek részére.
Különórák egész nap első» 

rangú segéderőkkel.
Belvedere művészeti szalon.

WAMOSER GYULA
fehérnemű és kelengye 
az előkelő világ részére. 

Budapest IV., Váci ucca 7.

Budapest másik közkedvelt előkelő mulatója a 
Párisién Grill. Ezt a pompás helyiséget nem kell 
külön ismertetnünk. Mágnások"és dzsentrik mulatnak 
nap-nap mellett a díszes helyiségben s itt fel- 
találhatjuk az előkelő világ minden mulatni vágyó 
alakját.

Egyik legjobb és legelegánsabb mulatóhely, ahol 
a jókedv a finom Ízléssel párosulva, rendkívül kellet 
mes szórakozást biztosit. A Párisién Grill ma 
vezet az előkelő helyek között, amit nemcsak azáltal 
ért el, hogy külsőségeiben legjobban találta el azt az 
izt, amit az elegáns világ kedvel, hanem azáltal is, 
hogy figyelmes és ötletekben gazdag szórakozás 
sokéit sorakoztat fel. Az elsőrangú publikummal 
teljesen telt helyiségben alig tudjuk Gyürky igaz- 
gatót feltalálni, akinek pedig okvetlen gratulálni kell 
a kiváló szórakozást nyújtó helyiség pompás veze- 
téseért és finom Ízlésű irányításáért. A parketten 
a legvidámabb hangulatban folyik a tánc. A párok 
alig férnek el, olyan sokan vannak, de ez cseppet 
sem bántja a mulatókat, sőt csak annál jobb a 
hangulat és kitartóbb a tánc. Az elsőrangú jazz» 
band muzsikájára nem is lehet olyan könnyen 
abbahagyni a táncot. De roppant fokozza a han- 
gulatot a helyiség ötletes világítási szinhatása is, 
ami által minden pillanatban másféle színben látjuk 
a világot, csak a hangulat marad meg változatlanul 
rózsaszínűnek. A vendégek egytől-egyig szem­
látomást a legjobb hangulatban mulatnak s nyíltan 
és titokban hálás pillantásokat vetnek Gyürky 
igazgató felé, akinek jórészben köszönhető, hogy 
ma ez a kedves, finom helyiség rendelkezésre áll 
azoknak, akik különbséget akarnak és tudnak tenni 
mulatság és mulatság között. A budapesti közön­
ség ma már olyan kényes, hogy a legélesebben 
disztingvál mulató és mulató között. Nem elég ma 
már néhány asztal, pár lézengő pincér, no meg 
egy-két kisebbrendü csillagocska ahhoz, hogy a 
publikum »bedőljön«. A mulató vezetése ma épp 
oly nehéz, mint bármely színházé,- nrnden napnak 
megvan a maga uj trükkje, mert csak a mindig 
újabb tudja magához csábítani a legszigorúbb kri­
tikust, a magyar úri publikumot. Emellett van a 
nivós »lokál «-nak egy olyan állandó »je ne saie 
quoi«-ja, amelyet csak a vérbeli direktor tapintata 
teremthet meg és amely egyesíti a programmot a 
miliővel, kiszolgálással, szóval mindent magába 
foglal, ami csak jellemzi a helyiséget.

Itt már minden nüánsz fontos. Egy kis nézet- 
eltérés a ruhatárban, egy figyelmetlen pincér, egy 
túlbuzgó programmárus már kizökkent a jó hangu­
latból ,- a jó tulajdonosnak Árgus-szemmel kell 
mindent szemmel tartania és egyenlő figyelemmel 
kell bánnia a kapucinerező ismeretlennel csakúgy, 
mint a pezsgőző »komoly vendéggel«. Sosem tud­
hatjuk, mi rejlik a barna kapuciner mögött és a 
kávéscsésze mögött gyakran nagyobb kapacitás 
üldögél, mint a kecses pezsgőhütő közelében.

Gyürkynek sikerült megvalósítania az előkelő 
mulatót s igy nem csoda, hogy a hajnal minden­
nap együtt találja ott a jókedvű társaságok leg­
javát, akik egy pompásan eltöltött éjszaka emlé­
keivel térnek haza kakasszóra.

imiiimiiimiiiimmimimiimiiimwimiiiiimmimiiiii

BLASCHEK CONRAD
udvari női szabó

BUDAPEST, IV, VÁCl-UCCfl 25
llllll........Ilii........ 1111111111II11111111111111111111111.........1 IMII III

iiiiiimiimmiMiimiimmiiiiiimmiimmimiiiiiiiiiiimi

éHeadnj-

VÁCI 
UCCA 8.

FH.ErtE8.ET
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SZEMÜVEGEK
díjtalan orvosi rendelése

Budapest
IV, Kossuth Lajos ucca 15.

Telefon: József 154—66
iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiitiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiinii iiiiiiti

Rolls Royce Autó
REIMftN

Budapest V. kér., 
Vörösmarty-téi 3.
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Nemzeti Casino

NYILVÁNOS ÉTTERMEI 

Az előkelő családok 

találkozó helye

//
PATAT LAJOS

JSozgonyi
* UDVARI ÉS KAMARAI 

fényképész műtermei
VI., Calvin-tér 5. 

Telefon: József 48—51.
Vili. Üllői-ut 34. 

Telefon: József 49 — 67.

Itt-: 155-70,

m u v t s ZÉvt,

- fénykép 
ap#<rtaUßta;

í fÁt MŰ ? k’

MOLNÁR ISTVÁN
fényképész műterme 

Budapest, Kossuth Lajos u. 15 
Telefon: József 154—35

'7/T >v Julagugip Cpzin _
Jcr févyhéjvtszefi műterme

_ ypeütutHrisíóf-léb & 
Téfefon t5/-i4.

A Cercle des Etrangers*be pillantottunk be 
azután, ahol is a íegemelkedettebb hangulatban 
budapest iró- és művészvilágát találtuk együtt. Már 
e pompás mulató neve is ügyesen van meg­
választva / a körúti fénylő francia felirat messziről 
csábítja be az idegent, aki nappali foglalatossága 
után megkíván egy kis mondain éjjeli szórakozást 
is. Már a vesztibiilben meggyőződünk arról, 
hogy az amerikai búza esése használt itt a kon­
junktúrának. A sok bunda alatt, tekintettel a már­
ciusi havacskára, jókora dombban emelkedik a sok 
apró hócipő. A pénztárnál francia és angol szót 
hallunk, úgy látszik, volt ellenségeink mégis csak 
megbékéltek velünk s ha másból nem, a magyar 
főváros színes éjszakájából tanulják megismerni 
és szeretni a magyar kultúrát. Egyidőben lép­
tünk be a vidám tanyába a szép Lolla Col= 
lins-szal, a »görlicék« rajongott primadonnájával, 
aki naponkint itt szokott néhány cseppet áldozni 
Bachus isten nagyobb dicsőségére. Az asztaloknál 
vidéki földbirtokosok, közismert pesti arszlánok 
mulatnak, akik asztalaik mellől gyakran és szívesen 
lépnek a parkettra, egy-egy szép táncosnőt meg­
forgatni. Ä helyiségnek a kedves intimitása hozza 
már magával, hogy a hangulat a legközvetlenebb. 
A mulatók mindnyájan egy nagy társaságot képez­
nek, melynek mindegyik tagja a ruhatárban hagyja 
a merevséget és feszélyezettséget, szabad folyást 
engedve a kitűnő italok sugalmazta jókedvnek és 
vidámságnak. így gyakran szűknek bizonyul az 
amúgy tágas és pompás berendezésű hely, amely 
alig képes naponkint befogadni s helyet adni az 
ott mulatni akaróknak. Az izig-vérig amerikai Jazz­
band pedig szakadatlanul ontja magából a pattogó 
I itmusokat. Ilyenkor még a legkonokabb tánctagadó 
sem tud a kisértésnek ellentállani s igy kénytelen 
pillanatokra magára hagyni a pezsgős palackot. 
Mindez pedig a jó hangulat és fesztelenség ered­
ménye, amelyet a figyelmes és gondos vezetés tesz 
lehetővé és amely napról-napra újabb híveket és 
törzspublikumot toboroz az elegáns, pompás helyiség 
számára. A figyelmes és előzékeny kiszolgálás távol 
tart minden kellemetlen kényszerűséget, viszont 
nobilisán kényelmes szórakozást biztosit. A külön­
beni szórakozásról kitűnő esti műsor is gondos­
kodik, amelynek értékes számai mindig általános 
tetszést keltenek s zajos elismerést váltanak ki a 
publikumból. Éjszakai barangolásunk egyik leg­
kellemesebb állomása volt a Cercle des Etrangers, 
amely nívójával, külsőségeivel és publikumával 
méltán sorakozik a főváros mulatóhelyei közé, 
amelyek, dominálják s a maguk számára foglalják 
le az előkelő éjszakai életet.

Megállapíthatjuk, hogy ez a mulató költséget 
és fáradságot nem kiméi, amikor arról van szó, 
hogy vendégeit kielégítse. Pedig nem csekélység 
ma a nívót tartani. Az artisták és zenekar fizetése, 
no meg az egyéb rezsik vetekednek egy nagy 
színházéval is. A Cercle oly látványosság, mely 
orfeumnak is beillik és okosan teszi a publikum, 
ha már a kora esti órákban keresi fel. Nem lényeg­
telen megírnunk, hogy az árak itt igen mérsékeltek 
és nyoma sincs a szokásos éjjeli szipoíyozásnak.

KOVÁCS E. M.
ÉTTERMÉBEN

minden este
DAJNA BALOGH RUDI 
zenekara hangversenyez.

Elvállaljuk:
ebédek, estélyi bufjettek 

házonkivüli felszolgálását.

Ctrelísky Fi ők

KECJKEnET! UCCA 1Q.
____ T ElEFOn J OZ F 78
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HOEPFNERH.
csipkék, függönyök,fáiyolok

5Z25?ä

rKEPEK ig
keretek:
HOFFMANN
FERENCZ

BUDAPEST
IV. GEBLÓaY U 5 
KÁROIYKÖCÚT26 >

jL alapítva 1860 jm

IV., KORONA UCCA 6.

MENTSÍK ~FERENCZ
KÖwyVK(m>.ZI7n:V3FM 

omizrCT Ki'iPNiMMt urc?,o.

Elvállalja egész könyvtárak 
kötését, antik könyvek kö­
tésének stilszerü javítását és 

ajándékkönyvek modern 
iparművészi kötését. 

TELEFON J. 151-14

Elsőrendű úri fehérneműt 
készít N ÉMETH Y szalon
IV., APPONyi TÉR 4.
Angol és francia anyagokból 

dús választék.
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libAl b.
LÁTSZERÉSZ

LORGNONOK

KLOTILD PALOTA IV, DUNA=U. 6

NOVÁGH
BUDAPEST, IV 
EGYETEM U. 3

M Ű ESZTER GÁLy OS

MATkfONG
KÉSZÍTŐ
Mah=Jong játékok 
már 150000 K=tól 
/ kaphatók /

Akácía,

EREM
elegáns hötavik. kedvence 
elöKtdö' üzletek bzn kapható 

. gyártja:
KRIEGH ERggóggszertár-

„L U X"
DROGÉRIA

Kamarai szállító 
Eredeti különlegességek 

IV, MUZEUM-KÖRUT 5 
Telefon József 103-21

Séta a budapesti előkelő hotelekben.
Kiváncsiak voltunk a főváros idegenforgaL 

mára és meglátogattuk a legelitebb szállodákat. 
Örömmel állapítottuk meg, hogy dacára a gazda^ 
sági pangásnak, az elegáns foyerekben előkelő 
külföldi és vidéki közönség üldögél.

Dunapalotában: Herceg Borvin Heinrich 
Velence, Kossuth Lajos Milano, gróf Zichy Ernő 
Des, Durlacher Ludwig Hamburg, Michalowsky 
Varsó, Benkert Ambrose Wien, Col. Paul London, 
Bomcompagne herceg Róma, Sir William Goode 
London, Iseghen Bruxelles. Hungáriában: báró 
Jósika János Szurduk, vicomte Maupeau Georg 
Páris, gróf Batthyány Ernő Kustyán, von Koebler 
Franz Berlin, báró Waldboth Kelemen Tolcsva. 
Szí. Gellért-szálló: Henry Keshen Halifax, Palásthy 
Irén Berlin, báró Csávosy Gyuláné, Szakváry D. R. 
New»Vork, Gato Jasuku Japán, gróf Pallavicini 
Sándor Maribor. Royal Nagyszálloda: dr. Fisa 
Peregrin Prága, Alexander Moisi Berlin, Russo 
Otto Liverpool, Bacharoff Jules Kopenhága. Bri- 
tannia-szálló: Zanoccoli Giovanni Milánó, dr. Kre= 
pelka Wladimir Aussig, dr. Dagna Egidio Genua, 
Frietsch Rudolf Wien, Mattersdorfer Bruno Fiume.

Szerkesztői üzenetek.
Kéziratot nem adunk vissza. Névtelen levélre nem válaszolunk.

H-y Irén. Ön régi előfizetőnk és nemcsak hogy 
örömmel hozzuk a fényképét, de még költségünkre le is 
fényképeztetjük, ha megfelelő képpel nem rendelkeznék. 
Ajánlatos lesz azonban minél előbb beküldeni a képet, 
mert igen sok előjegyzésünk van különösen a címlapra. 
Örülünk, hogy a lap tartalmában és képanyagában beállott 
változást Ön is észrevette, ezt az irányt megtartjuk és a köz­
óhajnak engedve, igyekezni fogunk minél több társadalmi 
aktualitást kozni. — E. E. Búcsú. 1. Múlt számunkban a 
fél éves évfolyamra vonatkozó üzenetünk egy régi munka­
társunkhoz volt címezve, de ha a régi évfolyamokat Ön is 
beszerezni óhajtaná, úgy „azt mérsékelt árban szívesen 
bocsátjuk rendelkezésére. És pedig a múlt évi összes szá­
mokat 200.000, a régebbi évfolyamokat pedig 150.000 
koronáért. 2. Előfizetése lejártával meghosszabbítás cél­
jából az utolsó laphoz csekket mellékelünk. 3. Kedvez­
ményben csak a múlt évben egész évre előfizetők része­
sülnek. — Vidéki. Uccai ismerkedés nem urilányokhoz 
méltó. Megszólításra még abban az esetben sem szabad 
reagálnia, ha tudja, hogy az illető kicsoda. A férfiak ko­
moly, de nem házassági szándékkal szoknak az uccán 
ismerkedni. Az a kérdés, hogy Ön tehát mily szándékkal 
áll kötélnek. — Vídáné Coioul Mia. Okmányai még a 
kommun idejéből itt maradtak, kérjük annak elküldése 
végett címét közölni.

Felelős szerkesztő és kiadó: MIAKICH KÁROLy. 
Szerkesztőség <J. 110^—88> és kiadóhivatal <J. 58—58> 

Budapest, I., Horthy Mlklós=ut 1.
Szerkesztőségi fogadó órák délután 3—5-ig. 

Előfizetési ár: Egész évre 400.000, negyed évre 110.000 kor. 
Pápai Ernő műintézetének nyomása, Budapest. Telefon 127=05.

MÖSSMER
JÓZSEF

FIAI
Petőfi Sándor 
ucca 2. szám

Női, férfi-, csecsemő - 
fehér neműek. 

Menyasszonyi kelengyék

Következő külön­
legességek érkeztek:

„Hudnut“ eredeti amerikai com­
pact púder és rouge készlete 
és annak betétei.

Caron: Parfüm Narcisse Noir 
és Tabac Blond.

Roger & Gáliét: Összes parfüm, 
púder, szappan és a többi 
kozmetikai készítményei. 
Parfümök kimérve is.

MOLNÁR és MOSER
droguisták

Budapest IV, Koronaherceg-u. 11 
Telefonszám 25—66

beszélő és éneklő 
gépek

Chmel és S'ia
m. kir. udv. 

zongoragyárosok

IV., Qizella tér 3 sz
(ZKaas palota)

A legrövidebb idő alatt gyönyörű 
karcsú termete lesz a csodás hatású

Kékkúti VÍZ
használata által. 
Prospektust küld a

Kékkúti Gyógy és Ásványvíz Rt.
igazgatósága

VIII., Főherceg Sándor ucca 22

MEGÉRKEZETT és raktárról azonnal szállítható !
Legújabb tipusu hat hengeres amerikai autó, a

CHRYSLER SIX
12/70 HP, sebessége óránként 110 kilométer, fogyasztása 100 kilométerenként 91 kgr.

HALTENBERGER V.
Telefon 201—64.
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Bogdan Nikolae hercegné.
R. Sobol, Paris, felvétele.



Tószeghy Richárdné, Oberschall Edith.
Halász Vilma felvétele.

b


